
Ngati Koata Trust  

INFORMATION SHEET 

 

 

Ngati Koata Trust is the representative body of the Ngati Koata Iwi. 

Please complete the attached Registration Form if you wish to be on the Beneficiary Role of the Ngati Koata Trust.  
We are asked to provide a full disclosure of your whakapapa back through your lineage to a known Ngati Koata 
Tupuna. The list of Ngati Koata Tupuna comes from: 

 

- The Ngati Koata owners of Rangitoto (Native Land Court – Nelson Minute Book 1, Page 28, dated Tuesday 20th 
November 1883) 

- The Ngati Koata original owners in the Tenths Reserves (Native Land Court Nelson Minute Book 3, pages 46 – 
57, 24 November 1892), or 

- The Ngati Koata Nelson Tenth’s owners alive in 1893 (Native Land Court – Nelson Minute Book 3, Page 268-279 
dated 31st July 1895) 

 

We undertake to give you the opportunity to be informed of iwi matters and to participate in iwi decisions.  All 
applications need to be validated and the Trust has developed a process to achieve this end.  Confirmation of your 
membership will be sent to you with your Ngati Koata no Rangitoto ki te Tonga Trust member registration number. 
Where an application for registration is declined the applicant may dispute that decision. 

 

Who Can Register: Adult members of the Iwi who are descendants of Ngati Koata tupuna (identified on the 
information sheet), by birth or legal adoption. Parents or the legal guardian may register 
those under 18 in there family. 

Why Register: To be notified of important issues and decisions affecting you and to receive benefits that 
you may be entitled to i.e. education grants or scholarships. 

 

In completing your whakapapa on the registration form you may find that you have insufficient space to show your 
complete pedigree. You are referred to the Ngati Koata web site (at www.koata.iwi.nz ) where you can download a 
pedigree chart to add to your application. 

 

Other information 

Your attention is drawn to the Private Notice Option. This has been added as a requirement under the Fisheries 
Allocation legislation. Please be sure to make a conscious decision on this matter 

 

If you have any questions, concerns or require some assistance, please contact the 

 
 Research Unit 
 Ngati Koata Trust 
 PO Box 63 
 Nelson 
 
 Phone: 03 546 4745 
 Fax: 03 546 4730 
 Email: researcher@koata.iwi.nz 
 
Please return only the Application Form to the Trust. This Information Sheet is for you. 
 



 

Ngati Koata Tupuna List 

(Correct as of November 2005) 

Disclaimer for Tupuna List: 

This list has been compiled from records held and information available and is provided as a guide only. It is correct 
to the best of our knowledge. The Trust has endeavoured to research and produce the most accurate list possible, 
however, there may be errors, including omissions. In the event that a name is omitted, or is there in error, please 
contact the Ngati Koata Trust office. 

Any errors, especially omissions are regretted and will be corrected on receipt of satisfactory evidence or information. 

1. Akitini, Te Ratapu Hoani 
2. Haea, Riria 
3. Hamuera, Ani 
4. Hamuera, Hiamoe 
5. Harokaka 
6. Haromi, Tieme 
7. Haromona, Hohepa 
8. Hawea, Haro 
9. Hawea, Tehora 
10. Hemi, Hakaraia 
11. Hemi, Ina 
12. Hemi, Kipa 
13. Hemi, Te Pou 
14. Hemi, Watene 
15. Hiko, Matenga 
16. Hipparaiti, Raima 
17. Hohapata, Hare 
18. Hohapata, Maaka 
19. Hohapata, Mere 
20. Hohapata, Pita 
21. Hohapata, Rahapa 
22. Hohapata, Reupene 
23. Hohapata, Te Pohe 
24. Horokaka 
25. Horomona, Takuna 
26. Hukaroa, Haneta Hone 
27. Hukaroa, Honi 
28. Hukaroa, Maraea Hone 
29. Hukaroa, Pene Hoani 
30. Hukaroa, Rangiruhia Hone 
31. Hukaroa, Tamati 
32. Hukaroa, Tame 
33. Hukaroa, Turi Hoani 
34. Hukaroa, Wetekia Hoani 
35. Iharaira, Hapiata 
36. Ipukohu, Kimakima 
37. Ipukohu, Wi Kawhena 
38. Kahuia, Hariata 
39. Kahuia, Raima 
40. Kahupuku or Te 

Kahapuku, Hohapata 
41. Kahupuku or Te 

Kahapuku, Pirimona 
42. Kaka, Horo 
43. Karewaho, Kereama 
44. Kawharu, Mokau 
45. Kawharu, Ngamuka 
46. Kawharu, Ngapera 
47. Kawharu, Rangiaukaha 
48. Kawharu, Raniera 
49. Kawharu, Roka 
50. Kawharu, Rora 
51. Kawharu, Ruihi 
52. Kawharu, Te Hona 
53. Kawharu, Tewera 
54. Kiharoa, Haromi 
55. Kiharoa, Hohaia 
56. Kiharoa, Maaka 
57. Kiharoa, Takarehu 
58. Kiharoa, Tame 
59. Kiharoa, Tiemi Haromi 
60. Kiharoa, Wi 
61. Kowhai, Miriama 
62. Kurua, Hohepa 
63. Kurua, Mariria 
64. Kurua, Rore 

65. Kurua, Teemutini or Te 
Mutini 

66. Maaka, Mere 
67. Maaka, Rewi 
68. Maaka, Te Rongopai 
69. Mahikai, Amiria 
70. Mahikai, Wetini 
71. Maki, Hori 
72. Manaa, Te Hiita 
73. Matahirangi, Huriana 
74. Matakara 
75. Matene, Heni 
76. Matiu, Kuti 
77. Matiu, Matiu 
78. Matiu, Pirihira 
79. Maui, Tamati 
80. Moeroa or Moerua 
81. Mohoao 
82. Mohoao, Hariata 
83. Mohoao, Karina 
84. Moho-Ao, Raimona 
85. Mokena, Ruiha or Raiha 
86. Ngaihape, Noa 
87. Ngapera 
88. Ngaru 
89. Ngatipare, Mita Karaka 
90. Niutone 
91. Nohorua, Maraea 
92. Nopera, Mohi 
93. Nukumai, Tipene 
94. Ohiohi, Renata 
95. Ouenuku, Kaaro 
96. Ouenuku, Makarini 
97. Ouenuku, Mihi 
98. Ouenuku, Ruta 
99. Ouenuku, Teo 
100. Pakake, Hemaima 
101. Pakake, Maraea 
102. Pakake, Mere 
103. Pakake, Pohe 
104. Pakake, Riria 
105. Pakake, Rora 
106. Pakake, Taare 
107. Pakake, Taimona 
108. Pakake, Te Ahu 
109. Pakake, Wiremu Omira or 

Omeara 
110. Pakake, Harirota 
111. Pakake, Hoani 
112. Pakake, Hura 
113. Pakake, Rawinia 
114. Pakake, Rawiri 
115. Pakake, Ruta 
116. Pakake, Te Whati 
117. Pakake, Tihoi 
118. Pakerehua, Rore 
119. Paretahuna, Karo 
120. Parewhakana, Makarini 
121. Parewhanake, Rei 
122. Patete, Mata Tepene 
123. Patete, Patete Tiaho 
124. Patete, Turi or Haimona 
125. Pau, Renata 
126. Pehi, Aperahama 
127. Pene, Hira 
128. Pene, Patara 
129. Pirangi, Hakapa 

130. Pirangi, Hakopa 
131. Puaha, Raiha 
132. Pungaia, Hori 
133. Rangihaua, Rutu Te Roera 
134. Rangimatoru, Hera 
135. Rangiriri, Paipai 
136. Rangitahana 
137. Raniera, Ngamuka 
138. Rapana, Wetini 
139. Rei, Ihaka 
140. Rei, Tireni 
141. Renata, Hokipera 
142. Renata, Pao 
143. Renata, Peita 
144. Rene, Ruta 
145. Rene, Te Ho 
146. Rongonui, Pouhawaiki 
147. Ruka, Taare 
148. Rupine, Rewi 
149. Taiko, Rapana 
150. Taiko, Tahuai (Hona) 
151. Takitahi 
152. Tako, Ruta 
153. Takuna, Pekahou 
154. Tangirere 
155. Tarahape, Rangikino 
156. Tarapiko, Maaka 
157. Tawhe 
158. Te Aooterangi, Piahana 
159. Te Aooterangi, Wirihana 

Tikapa 
160. Te Aoterangi, Karetopira 
161. Te Araiohaiti, Hohua 
162. Te Araiohaiti, Noa 
163. Te Hau, Wikitoria 
164. Te Hiko 
165. Te Hiko, Hanikamu 
166. Te Horenga, Riria 
167. Te Hukaroa, Paratene 
168. Te Ipo, Hariata 
169. Te Ipukohu, Hohaia 
170. Te Kaha 
171. Te Kahurangi 
172. Te Kahurangi, Hohepa 
173. Te Kahurangi, Riria 
174. Te Kahuraro, Hariata 
175. Te Kairangi, Atanatiu 
176. Te Kanae, Wi Neira 
177. Te Kawe, Huria 
178. Te Kawhaki, Renata 
179. Te Kawhaki, Ruka 
180. Te Kukunga, Pairama 
181. Te Mako, Matiu 
182. Te Maroro, Hone 
183. Te Moni, Mere 
184. Te Ouenuku, Rene 
185. Te Pahu, Taimona 
186. Te Parehuia, Riria 
187. Te Patete, Haimona 
188. Te Patete, Mere 
189. Te Patete, Rangiriri 
190. Te Patete, Ruka 
191. Te Patete, Tepene 
192. Te Patete, Turi 
193. Te Putu, Hapiata or Apiata 
194. Te Putu, Iharaira 
195. Te Rama, Hoani 

196. Te Rei, Ngakuru 
197. Te Rei, Rangitakaroro 
198. Te Rei, Wharehuia 
199. Te Roharoha, Pita 
200. Te Ruatahoro, Amiria 
201. Te Rukunga, Pairama 
202. Te Ruruku 
203. Te Ruruku, Hemi 
204. Te Ruruku, Hoera 
205. Te Ruruku, Hori 
206. Te Ruruku, Maraea Matiu 
207. Te Ruruku, Matiu 
208. Te Ruruku, Pene Hoera 
209. Te Ruruku, Tama Hoera 
210. Te Ruruku, Tepene or 

Tipene 
211. Te Ruruku, Tiripa Tawhe 
212. Te Ruruku, Waiehu Matiu 
213. Te Ruruku, Wetekia Hoera 
214. Te Tahua, Makarini 
215. Te Teke, Kerehi 
216. Te Titi, Hoani 
217. Te Tuki, Rupine 

(Reupene) 
218. Te Uiwaero, Reihana 
219. Te Uruunga, Maraea 
220. Te Wakarua, Haimona 
221. Te Weiti 
222. Te Wera 
223. Te Wharepuhi 
224. Te Wharepuhi, Renata 
225. Te Whatawharangi, Rawiri 
226. Te Whetu 
227. Te Whetu, Karepa 
228. Te Whetu, Te Uaro 
229. Tekateka 
230. Tekateka, Harena 
231. Tekateka, Huria 
232. Tekateka, Ihaka 
233. Tekateka, Teoti 
234. Tengi, Aperahama 
235. Tengi, Karepa 
236. Tengi, Katere 
237. Tengi, Te Waaka 
238. Tipene, Mataa 
239. Tiramoho, Meri 
240. To Ohioi, Renata 
241. Toarangatira, Harota 
242. Toitoi 
243. Tuha 
244. Tungia, Ngahuka 
245. Tutawake 
246. Uekateka 
247. Waikawakawa 
248. Waru, Peti Te Wakahae 
249. Wauwau 
250. Wauwau, Ariana 
251. Wauwau, Erama 
252. Wauwau, Kotahi 
253. Wauwau, Pourewa 
254. Wauwau, Tiripa 
255. Whakaroro, Aperahama 

Pehi 
256. Wharepuhi 
257. Whiro, Roka 
258. Wirihana, Tara 

 



Ngati Koata Trust  
BENEFICIARY REGISTRATION FORM 

Please complete and post to: Ngati Koata Trust, P O Box 63, Nelson 

 

PERSONAL DETAILS: 

 

Your Full Name:______________________________________   Date of Birth:____/____/_____ Male/female 

Place of Birth: -_____________________________________   

Are you an Iwi member by: Birth, legal adoption or a Whangai?  Please circle one 

  
Flat, Street, or PO Box Spouse/Partners Name
 
Suburb/Town Date of Marriage
 
Town/State Where Married
 
Country  Email 

Phone number                                                                     Fax number 

 

Preferred Method of Contact for Panui/Newsletters: (circle) Letter / Phone / Fax / Email 

 

WHANAU DETAILS: (Please have your tamariki 18 yrs and over complete their own form) 

   Name        Sex  DOB    Place of Birth 

Tuatahi   M/F
  
Tuarua   M/F
  
Tuatoro   M/F
  
Tuawha   M/F
  
Tuarima   M/F
  M / F
Tuaono   
  
 

OTHER DETAILS 

(Optional) 

SKILLS: (Please list your skills and/or Qualifications) 

Skills  Trade, Educational or other 
    
    
    
 

Ngati Koata Trust are also developing a skills database.  Would you like to go on that database?  (Please circle)  

 Yes / No / Keep Me Informed 

FURTHER COMMENTS: (Anything you would like to tell the Trustees) 

 
 
 
 
           P.T.O. 

 



Privacy Act 1993: Ngati Koata Trust will in accordance with the provisions of the Privacy Act 1993, make available to you upon request 
the personal information it holds on you and will make any appropriate corrections to that information to ensure that the information held is 
accurate. 

Private Notice Option   Yes         or          No 

Please indicate if you wish to receive private notice relating to general meetings and postal ballot papers. You may then vote on 
elections, constitution amendments, conversion or disposal of settlement quota.  The notice will be sent to the address provided 
on this form. 

 

WHAKAPAPA:  A full disclosure of your whakapapa back through your lineage to a known Ngati Koata 
Tupuna is required. You are asked to provide a copy of your birth certificate. 

Please complete full names and dates of birth 

 

    
Great great Grandfather 

   Great Grandfather 
Great great Grandmother 

   Grandfather  
Great great Grandfather 

   Great Grandmother 
Great great Grandmother 

  Father   
Great great Grandfather 

      Great Grandfather 
Great great Grandmother 

   Grandmother  
Great great Grandfather 

   Great Grandmother 
Great great Grandmother 

You    
Great great Grandfather 

   Great Grandfather 
Great great Grandmother 

   Grandfather  
Great great Grandfather 

    Great Grandmother 
Great great Grandmother 

 Mother   
Great great Grandfather 

    Great Grandfather 
Great great Grandmother 

  Grandmother  
Great great Grandfather 

   Great Grandmother 
Great great Grandmother 

 

TUPUNA NAMES: __________________________________________(as identified on the Information Sheet) 

Declaration 

I HEREBY DECLARE THAT THE INFORMATION IN THIS APPLICATION IS TRUE AND CORRECT 

 

Signed:   _______________________________     Date: ____ / ____ / 200__ 

 

Witnessed:  _______________________________     Date: ____ / ____ / 200__ 

 

(Office use only) Authorised by Board of Trustees Member Registration No:  ____________________ 

Whakapapa complete: ____________________  Whakapapa entered on database: ____________________ 

Contact address recorded: ____________________  Contact phone recorded:  ____________________ 

Email address recorded: ____________________  Letter sent to Beneficiary:  ____________________ 

 

Please complete, sign this form and return it to Ngati Koata Trust, PO Box 63, Nelson      Reprint 7/06 

 
 


